Rev 18:11



 is the additive or continuative use of the conjunction KAI, meaning “Furthermore,” followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun EMPOROS (one who travels by ship for business reasons, a merchant Rev 18:3, 11, 15, 23; Mt 13:45
) with the descriptive genitive from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “the merchants of the earth.”  Then we have two verbs connected by the conjunction KAI, meaning “and.”  Both verbs are the third person plural present active indicative.  First, we have the verb KLAIW, meaning “to weep, cry, or wail.”  Then we have the verb PENTHEW, which means “to grieve, mourn Mt 5:4; 9:15; 1 Cor 5:2; Mk 16:10; Lk 6:25; Jam 4:9; Rev 18:11, 15, 19.”


The present tenses are descriptive presents, which look at this future event as though it were being described right now.


The active voices indicate that the merchants of the earth produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EPI plus the locative of place from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “over her” and referring to the great city, the powerful city, the city of Rome, destroyed by the Antichrist and his allies as a judgment from God.
“Furthermore, the merchants of the earth both weep and mourn over her,”
 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because,” followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun GOMOS with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “their load, freight, cargo of a ship Acts 21:3; Rev 18:11.”
  Then we have the nominative subject from the masculine singular negative cardinal adjective OUDEIS, meaning “no one.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb AGORAZW, which means “to buy, purchase” (BDAG, p. 14).


The present tense is a descriptive present, describing what will happen in the future as if it were now going on.


The active voice indicates that the subject “no one” produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the adverb OUKETI, which means “no longer.”  In English grammar, if the subject is negative (‘no one’), then we do not use a double negative (‘no one no longer’), but a positive “any longer or anymore.”
“because no one buys their cargo anymore:”
Rev 18:11 corrected translation
“Furthermore, the merchants of the earth both weep and mourn over her, because no one buys their cargo anymore:”
Explanation:
1.  “Furthermore, the merchants of the earth both weep and mourn over her,”

a.  The angel adds an additional thought to his description of the destruction of the city of Rome.

b.  Just as ‘the rulers of the earth weep and mourn over her’ (verse 9), so also the merchants or big business men of the earth will do likewise.

c.  The merchants of the earth are the giants of industry, who buy and sell in the billions of dollars on a daily basis.  These are the rich and powerful men of the earth, who have everything to lose by the collapse of the economy of the Tribulation.


d.  Their main source of income and power is their ability to supply the insatiable desires of the city of Rome for luxury, opulence, and splendor.


e.  These merchants come from all over the earth and provide all of the most precious commodities for the leadership, the rich, the powerful people of the city of Rome.


f.  Just as the whole world supplied the needs of the city of Rome in John’s day and the entire economy of the world revolved around what the people of Rome wanted, so it will be the same in the Tribulation.


g.  But when the city is destroyed with all its rich and powerful people, the source of demand dries up immediately.  With the source of demand gone, there is no need for the supply.

h.  Just as the city of Rome is destroyed in one hour, so the entire economic system of Satan is destroyed in that same hour.


i.  The rich and powerful merchants of the earth will be bankrupt in one hour on the same day.


j.  When the ecumenical religious system collapses the economic system will collapse with it.  And the effect for the merchants of the world will be economic destruction by association with the capital of the Antichrist.


k.  The great merchants of the earth will watch their investments and profits go up in the smoke of the burning city.

2.  “because no one buys their cargo anymore:”

a.  Then the angel gives the reason for the weeping and mourning of the merchants of the earth—no one buys their cargo anymore—the demand is gone.

b.  Economies work on the principle of supply and demand.  If no one wants to buy your house, your house is worthless.  If 100 people want to buy your house, you can get whatever price the highest bidder is willing to pay.  “Rome was the first nation to develop a truly international market, with enormous profits coming from Africa, India, Arabia, and China in addition to the Roman world.”


c.  These merchants based their businesses on the belief that the opulent demands of the city of Rome would never dry up.  The demand dried up in an hour with the holocaust of the city.


d.  The dead rich people of the city of Rome have no ability to buy anything ever again.


e.  And no one else in the world can afford to buy these cargos, because all the world’s wealth was centered in the city of Rome, due to the economic policies of the Antichrist—that no one could buy or sell without participation in the ecumenical religion (having the mark of the beast on the hand or forehead).


f.  The economic and religious system of Satan, the Antichrist, and the False Prophet will self-destruct, and take down the merchants of the earth with them.


g.  “The excessive luxury of Rome and its passion for the extravagant are well known.  At one of Nero’s banquets the Egyptian roses alone cost nearly $100,000 [This was written in 1977, the values are ten times as much now]. Vitellius [a Roman Emperor] had a penchant for delicacies like peacocks’ brains and nightingales’ tongues.  In his reign of less than one year he spent $20,000,000, mostly on food.  One Roman, after squandering an immense fortune, committed suicide because he could not live on the pittance that remained - about $300,000.  In the Talmud it is written. ‘Ten measures of wealth came down into the world: Rome received nine, and all the world one.’  Small wonder that the suppliers of such gross extravagance mourned the passing of their market!”


h.  This parallels the situation in the fall of the great commercial city of Tyre, described in Ezek 27:25-36.
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